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слабое понятіе, то въ этомѣ виноваты не онѣ, а Амуръ,
маленысій божокъ, который часто кладетъ на свой лукъ
самыя острыя стрѣлы любви, но но неловкости или
лукавству цѣлитъ слишкомъ низко и вмѣсто того, чтобы попасть
въ сердце гамбургскихъ дамъ, попадаетъ въ ихъ животъ.
Что касается мужчинъ, то я видѣлъ большею частью
приземистая фигуры, разумные, холодные глаза, короткій лобъ„
красныя, небрежно отвисшія щеки, орудіе ѣды,
обработанное съ особеннымъ тщаніемъ, шляпы, точно пригвожденныя
на головахъ, и руки въ карманахъ панталонъ, какъ у
че-ловѣка, который собирается спросить: «чтб мнѣ приходится
заплатить?»

Къ городскимъ рѣдкостямъ принадлежатъ: 1) старая
ратуша, въ которой великіе гамбургскіе банкиры стоять,
вы-сѣченные изъ камня, и со скипетромъ и державою въ
ру-кахъ; 2) биржа, въ которой ежедневно собираются сыны
Гаммонш, какъ нѣкогда римляне въ форумѣ, и гдѣ надъ
ихъ головами виситъ черная почетная доска съ именами
лучшихъ гражданъ; 3) прекрасная Маріанна, удивительно
красивая женщина, которую уже двадцать лѣтъ грызетъ
зубъ времени (сказать мимоходомъ: «зубъ времени»—очень
плохая метафора, такъ какъ время такъ с^аро, что, конечно*
у него не осталось больше ни одного зуба), но прекрасная
Маріанна сохранила всѣ свои зубы и волосы на нихъ;
4) бывшій центральный классъ; 5) Альтона; 6) подлинные
манускрипты трагедій Марра; 7) владѣлецъ Редннгова
кабинета; 8) биржевая зала; 9) Бахусова зала, и наконецъ,
10) городской театръ. Послѣдній заслуживаете особаго
вни-манія: члены его все хорошіе граждане, почтенные отцы
семейства, не умѣющіе сами притворяться и другихъ
обманывать—люди, которые дѣлаютъ изъ театра храмъ, такъ какъ
они убѣждаютъ несчастная, отчаявшаяся въ человѣчествѣ,
что не все въ этомъ мірѣ лишь притворство и лицемѣріе.

При исчисленіи рѣдкостей гамбургской республики, не
могу не упомянуть о томъ, что въ мое время зала
Аполлона на улицѣ БгеЬЬаІт была очень блестящая. Теперь
она въ болыпомъ унадкѣ, и въ ней даются
филармониче-скіе концерты, показываются штуки фокусниковъ и опыты
естествоиспытателей. Не то было преждеі Звучали трубы,
стучали литавры, развѣвались страусовыя перья, Элоиза и
Минка иробѣгали въ рядахъ* полонеза Огинскаго — и все
было очень прилично. Чудное время, когда счастье мнѣ
у.іГыбалось! И это счастье звалось Элоиза! То было сладкое.,
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